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Ж ИЗНЬ издавна расцвечивает будни лю- 
де и праздниками. И род человеческий 
с радостью по минуете я зтому мудрому 

закону.
Но бывают времена, когда праздники, даже 

самые чтимые и долгожданные, не влекут 
к беззаботному веселью, но становятся пред­
логом для размышлений и оценки будней. 
День грузинского театра, который отмеча­
ется сегодня, думается, тоже не очень рас­
полагает к проявлениям бурных восторгов 
и пышным славословиям. Не потому, что театр 
недостоин их, а потому, что он является не­
отъемлемой частью жизни общества, полной, 
как никогда, тревог, проблем и волнений. Их 
отголоски уже звучат со сценических под­
мостков в прозе Г. Робакндэе и М. Джавахи- 
швили, слышатся они\Н в лучших спектаклях 
по классике, рассматривающих вечные проб­
лемы человеческого достоинства, долга и со­
вести. ..... \ 4

Грузинский театр вслушивается в биение 
пульса сегодняшней жизни, вливается в ее

многоголосый хор противоречивых суждений 
и мнений. Да и асе мы внимательно вслуши­
ваемся, пристально вглядываемся в вихрь со­
бытий, что кружат вокруг нас, ищем точку 
опоры и, пытаясь предвидеть будущее, все 
чаще обращаемся к прошлому. Если челове­
чество веками копило опыт, грешно им пре­
небречь. История неудержимо влечет потом­
ков, удивляя невероятным сплетением тщесла­
вия и высоких помыслов, низменных целей и 
самоотречения, и нам за пеленой времени не 
удается понять, почему истинный патриотизм 
отступал перед меркантильностью, а драма 
строила фарсовые гримасы, застывавшие тра­
гическими масками.

День грузинского театра — зто тоже дань 
истории. Он празднуется как память о первом 
спектакле 2 (14 января) 1850 года грузинской 
труппы под руководством князя Г. Эристави. 
И сегодня вернуться к оценке этого события, 
данной издалека, думается, будет небезынте­
ресно.

к Ч  ник ц ар і граф Во* 

ронцов, будучи че­
ловеком. воспитанным и об­
разованным, у к р е п л я л  
власть, вверенную ему ца­
рем, всеми доступными 
средствами, например, по- 
кровительст в у я искусст­
вам. При его участии в Тиф­
лисе была организована 
сначала русская театраль­
ная труппа, позже стара­
ниями князя Эристави —
и грузинская.

Правда, грузинский театр 
Эристави, также пользовав­
шийся высоким покровитель­
ством графа, не оправдал се* 
бя с точки зрения политиче­
ских расчетов, которые на не- 

воэлагались. Субсидируя 
театральное дело, Воронцов, 
видимо, надеялся заручиться 
поддержкой грузинской знати 

прослыть меценатом нацио­
нальной культуры. Однако 
вскоре стало очевидно, что те­
атр этот дал совершенно ' не­
желательный эффект. Прямым 
объектом его злых насме­
шек стали как раз-таки гру­
зинская знать и русское са­
модержавие со всеми их из­
вестными пороками —  неве­
жеством и леностью, соци­
альной неприспособленностью 
к меняющимся условиям жиз­
ни —  с одной стороны, и ве­
ликодержавным чванством, 
коррупцией и бюрократиз­
мом —  с другой.

Неудивительно, ведь воз­
главлял театр всесторонне 
одаренный человек — драма­
тург, режиссер, актер, кото­
рый одержимо боролся за 
право на существование свое­
го дела. Сатирической направ­
ленности театра содействовал 
как репертуар, так и сами, 
принципы сценического вопло­
щения комедий с ярким ха­
рактерным шаржированием 
типических черт.

Весьма символично, что тра- 
ур, . объявленный в связи с. 
кончиной Николая I, послужил 
поводом., для закрытия . груіТ" 
зинского театра. С ‘1856 года^т 
театр был лишен государст­
венной поддержки, хотя его 
подспудная жизнь продолжа­
лась.

Но вернемся к открытию 
грузинского театра.

Среди многочисленных от­
кликов» опубликованных а га­
зете «Кавказ» а связи с этим 
событием, выделяется статья

ком по тоненьким струнам ба­
лалайки, а третий барабанит 
пальцами по тамбурину с по­
гремушками. Из , этого выхо­
дит нечто вроде звука, изда­
ваемого пустОЮ бочкой, кото-

* рую везут по мостовой на 
несмазанных скрипучих ко­
лесах. Поспешаю присовоку­
пить, для Вашей артистической 
любознательности, что эта ду­
дочка и есть знаменитая эур-

свидетельствует об их неже­
лании расстаться со свбей 
позой, застывшей издав­
на, для того, чтобы не ви­
деть, отвернуться, отвлечь­
ся.

Невежество, нет скрываемое 
за чванством графа В. Солло­
губа, может быть списано как 
результат его сословной спе­
си, издержки высокого про-
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исхождения, как, наконец, 
способ утверждения порабо­
тителя в стане поверженных. 
В случаях с современными авто­
рами все эти доводы лише-

иа, воспетая поэтами, бала­
лайка называется чунгуром, а 
тамбурин— дайрою. Для вяще­
го шума к ним присоединяют­
ся иногда нехитрые литавры 
из глиняных горшочков, обтя­
нутые пузырями, известные 
■под именем диплипито... Здесь 
уже чувствуется необходи­
мость просвещения, туземцы 
печатают статьи свои в кав­
казских газетах, приготовля­
ются обильные материалы для 
издания ежемесячного гру­
зинского журнала. Князь Геор­
гий Эристов начал писать к о ­
медии на грузинском языке, 
а Мирза Фатали Ахундов — 
на татарском. Наконец, при­
мер, со времени Ноя иебыва 
лый: старанием того же кня­
зя Эрнстова в Тифлисе обра­
зуется ныне труппа грузинских 
актеров, разумеется, безсоз­
нательныя и первобытных, но 
не менее же того, актеров, 
привлекающих своими пред­
ставлениями большое стече­
ние .зрителей. .,.,. «,

-у-Вс» —ьтор-каи—мне—изжется,-
обнаруживает бесспорно. оду? , , ’і 
вивающуюся духовную потреб­
ность и доказывает, что для 
здешнего края скоро нужны 
будут уже не зурн» и не дип­
липито, .а Россини и Мейербер, 
что в особенности русский 
водевиль, который в своем

ного комика — мсполнени 
комедии, где участвовал сам 
поэт, было не шутя выше всех 
похвал. Превосходное знание 
ролей, костюмьь' игра —■ все, 
все, приводило в' восторг мно­
гочисленных посетителей. Од­
ним словом, исполнение было 
таково, что ’ не нужно было 
знать по-грузински» —  чтобы 
понимать и восхищаться пье-’' 
сой наравне с грузинами». 
Закавказский вестник. —  1850, 
№  1, 3 января, с. 2.'

Возвращаясь к статье В. Сол-* 
логуба «Новый театр в Тифли 
се», повторю: многие ее по­
ложения не выдерживают кри­
тики, однако ' интерес к ней 
вызван не запоздалым жела-' 
нием полемизировать с авто­
ром спустя‘полтора столетия,- 
а возможностью обосновать те-; 
эис о необходимости соотне­
сения культур на основании 
их различий.

Действительно, как бытъ с 
различиями культур, игнори? 
руемыми только на том ос­
новании, что исследователи 
охотились за сходством? Ведь 
фиксация зависимости и взаи­
модействия культур определя­
ет лишь верхний пласт явле­
ний, зачастую* видимых нево­
оруженным глазом и поэтому 
не нуждающихся в специаль­
ных изысканиях. Иначе гояо-. 
ря, сходство, * за которым не, 
следует глубокого различия, 
сводит проблему соотнесе­
ния культур к обоснованию 
элементар н о й  подражатель­
ности. Только выявление раз­
личий, порожденных сходст­
вом, и есть предмет исследо­
вания,"обещающего сдвинуть с 
места воз назревших проб­
лем.- , ’  . . -

КАЛАНДАРИШВИЛи"

'Новый спектакдь на истори­
ческую тему по известному 
произведению Михаила Мрев-


